
Apare la 15 a fiă-cărel luni. 

TRANSILVANIA 
FOIA ASOCIAflUNEl TRANSILVANE PENTRU LITERATURA R O M A §1 

CULTURA POPORULUI ROMÂNA. 1 ? 

Nrulu 7. siBiitJ, 15 IULIE 1890. Anulu X X I . 

„ÎNVEŢARE". 
(Studiu filologicii.). 

Verbulti înveţare şi derivatele: înveţatii,, învăţătură şi 
învăţătorii în limba românească suntu cuvinte de . t d t ă diua; 
şi fiind-că suntu nesce concepte din materialulii limbeî de 
cultură, credii că avemii interesii viii literarii pentru de a scruta 
purcederea verbului: înviţti.. înveţu la noî are treî înţelesuri. 

1. Eu înviţu pe cineva p. e. a ceti, â scrie, a socoti 
etc. în limba latină e : doceo, (nemţ. lehre, ung. tanitok); 
în cea italiană: addottrinare, insegnare, instruire; in cea spa­
niolă: doctrinar, instruir; în cea portugală: ensinar, eara în 
francesa: enseigner, instruire, şi englezesce: toteach (din doceo), 
to instruct. 

2. Eu înviţu p. e. lecţiunea. în limba latină e : diseo, 
studeo, percipio (nemţ. lerne, ung. tanulok); în italiana: stu-
diare, apprendere; în spaniolă: estudiar, a p r e n d e r ; în portu­
gală : apprender; în francesa: etudier, apprendre, eară engleseşce : 
to study (din lat. studeo), to learn (din nemţ. lerne). 

3. Me învâţu, me dedau, me îndatinezii; toţii îaveţulii 
'şi a re desvSţulfi. 

Să mai vedemu încă cum se chiamă învâţâtorulu în 
limbele aceste? în latina: doctor, praeceptor, magister, insti­
tutor ; în italienesce: dottore (şi doctorii de atare sciinţă,), 
dottrinatore, precettore; înspan.: preceptor, instructor; în f ranc: 
precepteur, maître (din magister); în engl. : teacher (din doceo), 
perceptor, instructor. 
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Dar cuvinte, purcese din : înveţu trecu şi la alţii înţeleşii, 
astfelîi: învăţătură latinesce doctrina, italienesce dotrinanza 
la noî însemnă şi sciinţă; deci trece la înţelesulă verbuli 
latină: scio (eu sciu); mai departe, la noî: înveţatu, I 
doctus, franc, savant (din sapio latinii, sapiens, sofos grecii 
deci: înveţatu celii ce scie, ştiutorii de ceva. 

Astfelă vedenii! că verbulă românescă înveţu, nu-şî re 
radecina nici în doce-o nici în disco latinii, şi nici în alt 
cuvinte din limbile romanice. în înveţu fiindă proposiţinne 
latină în, acesta însăşi ar fi ehiemată să arete că înveţu pur 
cede din atare cuventă latină seu celu puţinii romanicii 

în latina esista verbulil: invilo ce, după litere, uşorii 
ne ară duce la credinţa, că înveţu purcede din: \\\-vito, 
dar acesta însemnă: chiămil rogă, — şi deci înveţu nu pot 
ca de a dreptulil să purcddă din invito latinii, când ţie acest 
verbă noî 'Iii avemii în : eu învitu, eu învitezu pe cine^ 
la prândă, la balil etc. ba, pe acestii învito latină 'lă a v e a i 
şi în altă înţelesă, p. e. Petru totă învită pe Ionă asupra 
mea; George învită cânele asupra porciloră, deci cu înţe 
lesulil de : a aţiţa, a intenta, a sumuţa. Mal este la latir 
adjectulă: invitus, fără de voia, cu silă, în care se reaf 
literile din învăţă, — şi aşi maî pute cita latinele : vito, evite 
cu înţelesă de : eu încungiură pe cineva, ine păzescă de ceva, 
dar deşi suntă literele, ca materialulă cuventuluî de a se 
băga în samă la cercarea etimologiei, aceste nu totă douna 
decid, ci înţelesulă, carele e elementulă de frunte pentru 
etimologia şi filologia. 

Şi cu altă ocasiune amă aretată, că avenul multe cu­
vinte, cari nu purcedă din limba latină sdă cele romanice 
(căci cu cele purcese din aceste limbi greutatea e maî mică) 
ci purcedă din alte limbi vechie, cari în anticitate aă stată 
mai aprdpe una de alta, dar limba vechia popurală ro­
mană adeseori a susţinută legăturile vechi, şi aceste şi 
nouă ni-aă remasă adeseori ca moştenire limbistică. încâtă 
nrâ ocupă şi eu cu limbistică, mă ocupă cu materii de acele, 
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' flespre cari ' l imba latină şi '«ele romanice nnnfi'dăfi deslucirl, 
şi"-cari adeseori deslucescă originea cel6ră latine. ' M , 

' FrancisC Bopp (in Glossarium comparatitam linicjăae •sans-
crftae, Berlin 1867 pag. 362) Dr. August 5 ®oWz^(îri 
Vorschule des Sanskrit, Openheini am Rhein 1868 ; pag; 
ne arată cuventulă şi respective rădecina: vid în sanscrita, 
cti mai multe înţelese, dar adl ne interesează număr pentru 
mţelesnlă : învelii Pentru pnţînă orientare atingă nuttiaî, 
că Arii de dincoce de rîulă Ind, în ahticitafce aă trecută ' î t t 
India, aă domnită atare timpă, au înfhiinţată la formarea mai 
multora limbi din India, de unde şi din Aria, apoîs 'aă : lăţ i tă 
mai multe limbi peste Europa, şi aceste se dică: 'j>Ado*arice; 
(eară nemţii le-aă botezată cu puţîn'ă bază istorică şi limw"stică, 
cu nume indo-germane) pănăce şi latina şi cele romanice în 
fonda suntă arice. Deci 6că legăturile di» anticitate, şi 
sanscrita, ca limba cultă vechia a unora popdre} adeseori e 
isvoră pentru limbele indo-germane, şi chiar şi pentru cele 
slavice. 

Acesta e causa'că acuşi germanii aeuşî slavii ni n4g& 
atari cuvinte româneăcl, dicândule de â le lorii, pană ce 
vechil protopărinţi le aă avută de cuvinte comune, <purcese 
ddră totă din ună isvoră. 

După aceste se reîntorcemă la Vid din sanscrită. 1 Bopp 
arată, că Vid -are următoarele'înţelese : i ; 

a) Percipere latinesce (a învăţa ceva, a cuprinde)*, b) 
sentire latin, (la noi a sîmţi, dar cu înţelesultt: a pricepe, 
a sci); c) cognoscere lat. (a cundsce); cvmperire (a afla, a 
sci, a esperia); d) noscere lat. (a cun6sce, a sci), notionem 
habere lat. (a ave cunoscinţă); e) Vid ca verbu causătivă 
Bopp esplicâ: facere, ut quis sciat, adecă: a facfe ca cineva 
să scie, şi astfelă: a învăţa pe cineva, a'lă învfiţa se sciăv' 

Astfelă românesculă învâiu cu îuţelesă d e : doceo^ 
disco, scio, 'şi reaflă soţulă în sanscritulă: vid. — Vid se 
folosesce şi în composiţiuni la capitulă cuvântului cu înţelesuhl 
de: sciens, gnarus latinesce (sciutoră, cunosceioră, cum aură 
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dice noî: de carte ştiutorii, — de ţări cunoscătorii). Kovi 
(Bopp pag. 94) ko-qui latineştii şi vid celu ce scie; gnaru 
kovida (Loltz pag. 126) Kovida mase. Kovidâ feminin, î 
văţată, cunoscătorii, esperiatii. Vid cu sufixe: Vidya latines 
scienţia (sciinţă); Vidyâvant-scientia praeditus lat. (avuţii 
sciinţă); Vidwans lat. sciens, sapiens, gnarus (sciuto: 
înţelepţii, cunoscătorii); vâidya latinesce vir doctus erudit 
sapiens, omii învăţată; în acesta modă reaflămă înţelese 
învăţătură (sciinţă); învăţată (înţe.le.ptă, sciutoră). 

Dar vid nu e rădecina originală, mama dela carea pur 
cuvintele de aceste înţelese aretate şi de încă alte maî mul 
ci rădecina origanală e : bad. 

Litera b se schimbă în fi p, v; litera d în t, s, ţ = 
eară a trece prin tonurile tuturora vocaleloră, şi astfelu câ 
tigămă rădecinî derivate cu formele: bad, bed, bid, bod, b 
(byd) ; fad, fed, fid, fod, fud (fyd); pad, ped, pid, pod, p~ 
(pyd); vad, ved, vid, vod, vud, fvydj; bat, bet, bit, bot, b 
(byt); fat, fet, fit, fot, fut (fyt) ; pat, pet, pit, pot, put (pyl) ; 
vat, vet, vit, vot, vut, (vyt) asemene vai, vet, viţ, vot, vuţ 
fvyt) precum bas, fas, pas etc. şi vaz, vas, ves, vis, vos,. 
vus (vys). 

Firesce că tote formele aceste (şi în cari v se schimb 
în u) nu se află în sanscrita pentru rădecina bad şi respec 
tive derivatele cu înţelesu identică şi sinonimă, ci se află: 
a) decă înţelesulă lui bad 'lă împărţimă sematologice (după 
tdte înţelesele); b) dacă îuşirămă derivaţiunile din clasele se­
matologice şi c) decă tdte aceste le cercetămă în limbele arice. 

Aceste rădecinî derivate, suntă împărţite între limbele 
multora popdre. 

¥M de astădată me ţînă de rădecina bad, numai întru-
câtă are înţelesulă ce ne înteresăză pentru învâţu, adecă în­
ţelesulă de : doceo, disco, scio; de altă data rădecina bad 
o voia areta-o şi cu alte înţelese, cu carî avemă asemene des­
tule cuvinte derivate, a cărora purcedere ni-a fostă dubiă 
şi de cari asemene s'aă acăţată literaţii străini. 

©BCU CLUJ



197 

i. în sanscrita. ? 
Şi din cele de pană aci aretate, s'a vădutti/Că 1 concepe 

tele verbeloru: doceo, disco, scio, purcedu dintrV tfădecînă, 
şi că acea rădecinâ dă şi îiiţelesele verbeloru latinesce îftştf atei 

Bodana sanscr. noţiune, cunoscinţă, şciinţă. -Budoar, a) 
cognoscere,percipere; M)scire, nosse; c)putafe (Bopp pag. 267); 
Din acestii bud, b strămutându-se în p, şi d în t e Miliula 
put-zxe a ave părere, a cugeta, a crede. Bud sanscr. ca 
verbu causativti însâmnă: doceo eu învăţa pe cineyşt; certiorem 
facere, a încredinţa pe cineva despre atare adeverii;. nunţiare, 
a înştiinţa, a vesti; astfeia bud în primuhi înţelesti e : a în-
veţa pe cineva. Buda a) doctus, sapiens, sciens, adecă: 
învăţata, înţelepţii, ştiutorii; b) numele unui Ddeti la Indi, — 
atotştiutorii. 

LaBoltz pag. 183 . budh a cundsce, a observa, preteritultt 
perfecţii budha; buddhi subt. fem. cunoscinţă, sentinţă, sfattt, 
consiliu; buddhya a sci de sine, a fi cu spiritulu la sine, a 
fi trezii. 

Vid (Boltz p. 126) sanscr. a sci, (nemţesce wis:sen) 
a scruta, a afla; e verba de classa a doua, infinitivului: vedmi, 
supinulii: veditum, unde vedemii că i e schimbata cu e, — 
imperfectula: viddhi, gerundiula; viditva. Vida sanscr. la 
Indi „şciinţă sacră" (biblia, scriptura sântă). Vidas, deulti 
Brahma cu predicatuia de : sciutord, atota sciutorti. 

Vettar (Bopp. 372) din rădecina Vid, a sci; tar e 
adausd ce însemnă omu; vettar însemna sciens homo, gnarus 
homo. Acesta tar (ter, tir, tor, tur) se află în maî multe 
limbî indo arice, p. e. schipe-tar (albanez); la noi e : toril, pe 
luptă, luptătora, oma de luptă. Deci vettar sanscritulfi în 
semnă: sciu-tora. Acesta formă sanscrită punendu-i-se pre-
posiţiunea latină in, face cuventula invettar, şi stă aprdpe de 
îuve-ţ (ă) tora. Şi pană aci putema dice, că vă din înviţit 
'la avema dintr'o rădecină comună arică, şi prin in l'amft 
latinisata şi respective romanisatu, cum ama făcuta şi cu cu­
vinte adevărata străine p. e. în-protivire seti împotrivire. 
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Din acestu vid, acuma vet, dar cu înţelesulă de : a spune 
(despre care cu alta ocasiune) s 'a formată latinulă profiteor, 
spună, mărturisescă; aci adaugă numai, că în frasologia lui 
F . Wagner profiteor are înţelesulă şi : doceo, ung. tanitok, 
nemţ. lehre, adecă a învăţa pe cineva, şi din acesta profiteor 
e : professoru, înveţătoru. Astfelă aci atlăină pe vid stră­
mutată în : fit, şi fes. 

2. In latina. 

Rădecina bad respective vad, privită ca derivată ni dă ună 
fenomenă limbistică pentru limba latină (şi grecă) căci acesta v 
s'a schimbată în u, după cum se scrie, şi s'a susţinută cu sonulti 
v, după cum se pronunţă celă puţină în scolele din Ungaria. 

Deci din vad avemă uad; din acesta uad, punenduse 
înainte s'a făcută latinulă s-uad eo, eu daă sfată, con­

silia, şi d trecendă in s, s'a făcută adjectivulu suasus, subs.. 
suasio, — ce le respundemă; svadeo, svasus, sfiasio. 

Din suad, svad v trecendă în fi, şi d in t, e la noi 
s-fiatu-escu subst. Sfată sfatulă e sinonimă cu învăţătură, sfâ-
tuesci adecă: înveţi pe cineva ca să facă bine. E curiosă 
că în limba magiară a remasă totă o rădecina pentru doceo 
(tanitok) disco (tanulok) suadeo (tanâcsolok); dar şi la noi vet 
în trei înţelese şi apoi vet s'a schimbată şi în fiat, pentru sfată. 

Latinesce consuesco, me dedană, me îndatinezu, me învăţă; 
aci înnainte de sufixulă esco a perită consonanta d, dar în 
supină revine cu litera t, consuetum, respunsă con-s-vet-um; 
aşa t se reaflă şi în substantivulă derivată: consuet-udo. De-
suesco me desvăţă. Aci dară avemă de însemnată: suct res­
pective svet, aceeaşi formă ca în romănesculă: în-vet, desvet; 
dar sonulă lui / a trecută în ţ şi respective esistă ună t 
mole după t, şi acela i a înmuiată pe t, dar firesce suni silită 
şi eă ca să scria cu codi la litere, pentru dragulu modei. 

j . In greca. 

Şi în greca atiăinu pe vid sanscritulă, decă scimă, că 
grecii pe v din începută adeseori l'au strămutată în atare 
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fi$bală, p. e. olvoo, lat. vinum (vin de beut) o£vo§ lat. 
• jpicus (sat, o parte din sat) o^os trăgătorii, a) latinesce; veha, 
e t t t r ag ; b) • nemţesce 'wag-en, car, ce se trage, cocia. . 

^' După dicţionarulu greco germanii alţi Iul B. F . Rost, ti&a 
ikgrec î : sciu, înţelegu, cunbscii, experiezii, şi încă începentht 
dela Homer (pela 950 înainte de Christosu) infinitivulu •'u'tivPfi, 
e^pice: idiffi şi tdţj,tvai participiulii tdicog perf. oîSa. Bopp 
(pag. 261) pe acestu'o?a 'lu indentică cu vida'- deci tfiiio 
e egalii cu: vid ' 

4. In limbile germanice. 
a) în limba gothică: wait (eu sciţi); witum (scimfl).; wissa 

(sciuttt), witands participiu presinte, sciutortt, witan (a sci); 
wita (observezii) Băla Szanyi Goth nyelvtan pag. 28 . 

b) în limba vechia borusa, waidimai (noi scimii), waiditi 
(voi sciţi). 

c) în limba engleză. Acesta în fondii e germană dar 
are forte mulţii materialii romanicii şi celticii. — Wisdom, 
înţelepciune, ciiminţiă; vise, înţelept; wit (nemţesce witz) şi 
pricepere, minte, omfi de spiritii. Witted, pricepuţii, cuminte. 
Wittiness witz nemţ. şi pricepere; witty, plinii de spiritii. 

d) în limba nemţescâ; Weise înţelepţii, omii filosofii, 
•wissen a sci, wissenschaft sciinţă, witz franc, esprit, painte; 
witzig, cehi ce vorbesce cu spiritii, ingenioşii. 

Astfelii în limbile germane nu se află înţelesulii: înveţtt. 

5. In limbile slavice. 
a) La slavi: vemi, scurtaţii din vedmi, sciu; veste, scire. 

b) La poloni: wiedzeme sciinţă; wiadomca (c-ţ) wia-
domiec cunoscătorii, wiadomic a face de a cundsce; wiadomy 
espertii, cunoscută; wiedziec (c'-cî)asci, nemţ. wissen, wiedza 
cunoscinţă, sciinţă. La poloni a învăţa pe cineva: uczyc, în­
văţaţii uczony; instrucţiune, lecţiune uczba, uczen învăţăcelu 
(ucenic cândva şi la noi) şi astfelii pentru învăţu e altă 
rădecinâ. 
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c) La boemi; ve~deti a scî, — wedomi wedomost scir 
sciinţa; weda, sciinţa, wed, wid în imperativă; scil t u ; w 
scire, sciutoră; wedec sciutoră; wUdeni a sci, wâdny scie 
tifică, vedomi sciinţa. Pănă-ce uceni e înveţătură, uceni 
scola, ucenic şcolară, înveţăcelă, ucitel îuvâţătoru, uce 
învăţată. 

d) La slovacii din Ungaria de susă, wedjet a sci, wje 
(contrasă) sciu; vedz imperativă scil tu uciţ sa, a îuveţa. 

e) La şerbi nu se află cuventă din rădecinâ cu înlesulă 
doceo, disco, scio; snati a sci (din o rădecină cu nosco, notus) 
ucitel înveţătoră, ucenic învSţăcelă, ucevan înveţată. 

Deci nici la slavi nu se află rădecină cu înţelesulă: înveţ 

6. In limbile celtice. 
Limba celtică seă gallă vechia mi e multă cunoscu' 

isvorele pentru ea suntă autorii vechi latini şi greci, ap 
neşce inscripţiuni şi glosarie, dar adl suntă recunoscute d 
limbi celtice a) baschica din Spania, ce a remasă dela 
celtiberi; — b) britanica seă bretona din Bretagne în Francia, 
ce a remasă dela Gallii neromanisaţi, c) găllica seă văllica şi 
cimbrica în Irlandia şi Anglia, ce aă remasă dela Galii şi Bretoni 
emigraţi în unele părţi a le acelora teri. 

Mal nainte de tote trebuia să aretă ună fenomenă lim 
bistică în aceste limbi, carele se aretă acuşi într'o formă 
acuşi întralta, şi prin deslucirea aceluia, vomă pricepe mate 
rialulă pentru tema de faţă. 

Acela fenomenă e, a) că g se pune înnaintea cuvântului, 
ce se începe cu v; b) c ă ^ uneori cade şi remâne v ; c) că v uneori 
cade şi remâne g, şi acesta e aşa la cuvinte diferite, precum 
totă la acela verbă schimbându-se modurile, timpurile etc. 

Mal ântfiiă cuvinte separate: gzvener la galii şi bretoni: 
Vineri *) şi dina Venus; gwen şi gwin, la Gallii şi Bretoni, vină 

*) Vasilie Vaida in „Tribuna" din 1890 Nr. 85. în materialulu jargonu 
de dialectfl sfilagianii arată cuvinte unde românii bagă pe g după b dela începutu 
p. e. bghiciulesc preţuesc; bgbicău cătuşă; bghiută osendă; bghir bir; bghiruesc, 
biruescu, e t c ; eară în Nrulii 90, g după b din a doua silabă, ibghesc iubesc, 
şi precum se vede, nu în cuvinte curatu românescl. 
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ţ&e beută) gwine gal. vânătă; gwel breton. vălti; gwennett şi 
ybennett, banii de valdre (v trece în şi p, de aci : finanţa 
fenic, pfenig, penz şi de aci: ban (paraoă); gwiska şi visca 
a înverti, îmbrăca, de aci la noi în cărţi mai vechi: iri-
vescutu : gwir br. gali. vral fr. verum lat. adevertt, gwiridnez 
bret. veritate. Fără v aflămă gouin şi guin br. vin, guner 
(gwener) Venus. Gezur şi gwezur la baschi, minciuna (din 

a spune, a vorbi*). 
Wilhelm Obermuller (Deutsch-keltisches Worterbuch I. 

pag. 27) (Jice : wischnu (vis nu) la Indi e (leu, dela acesta la ger­
mani e wodan, numele omului de sciinţă. Celtica gwyddon 
Săă quiddion din cimbriculu gwidd, nemţ. wissen, a sci; don, 
dion însămnă omîi, deci de sciinţă, învăţătură. 

Sub 1, vorbindă despre sanscrita, amă arătată pe Buda 
a) cu înţelesă de învăţată, b) ca deu, ce însămnă sciutoră; 
amă arătată pe vâdas, ^eu cu înţelesă sciutoră. în vis-nu, 
vis purcede din bad, vid, — şi wodan asemene, unde an în­
semnă om chiar ca şi la noi, p. e. munte, munte-an. în citatulft 
celtică : gyddon, — gwid-dion, lăsândă pe g afară reaflămă pe 
sanscritulă: vid. 

Toţii Wilh. Obermuller la locuia citată adaugă: în gallica: 
fod însemnă: a sci. Deci aci b a trecută în f, a în o, — şi 
astfelă = bod = fod. — Hugo Schuchardt în „Romanisches 
und Keltisches Berlin 1886 dice: „Ofyddion, Mânner der Wis-
senschaft, adecă: omeni de sciinţă, omeni învăţaţi. Aci pe o 
îlă aflămă fără ca să se ţînă de rădecină, şi la noi se află 
astfelu mai de multeoii; fyd e idendicfl cu fod — bod de mai 
susu şi respective cu bid — vid, gzvid. Bopp (pag. 362) ne 
spune, că la hibernî (irlandezi) feth însămnă sciinţă, instruc­
ţiune, fot, cunosciinţă, a r te ; deci aci avemu rădeciua derivată: 
fet, — şi diftongită: fot, unde fet e egală cu vet din con-

*) Eu amu audită gin în locfi de vinii. Vasiliu Vaida în „Trilruna" 
Nr. 90 din 1890 comunică '1 ghin ibghiu la beutu; adecă e vinii plăcuta la 
beutii,.— unde afiâmu; ghin = vin. Acesta şi nota de mal nainte demustră 
atare celticismu în limba ndstră. 
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suet-um, vet, în în-văţ. G. F. le Gonidec (in Grammaire celto-
bretonic Paris 1839 pag. 2, 7 şi 135) aduce verbulft: gouzut 
fr. savoir, a sci, a înţelege, a pricepe, a esperia. E unu verbil 
irregularu. 

Prima persdnă e : gouzonn şi autorulă în notă face ob-
servaţiunea că gouzonn e contrasă din gwCzonn, maî departe 
noteză, că g se perde în timpurile, cari suntă precedate de o 
particulă, ce nu se desparte de verbă, p. e. conjunctivulă: ra 
wczin, ca să sciu. Rădecina verbului e, gwez; (z între vocale 
sună aprdpe ca s, — la capetă ca ţ). — Rădecina gwez se 
susţine în imperfectă, perfectă, futură, imperativă şi participiulj 
pasivă, carele egwe'zet, sciutu cunoscută, j f p e r e în indicativă 
timpulă presinte, în timpulă condiţională şi în infinitivă, şi 
uneori w se schimbă în ou, o, — astfelă e : gouzonn. 

Deci după acesta formă avemă: gwez, adecă vez = veţ. 
Bopp la pag. 362 dice: gwiz la Cambii, bretoni, în­

semnă: sciinţă, instrucţiune. — Gouidec la pag. 45 , arată: 
gwiziek, savantă, învăţată, espertă, din rădecina gwCz. Ek din 
guiziek însemnă omă {ek în alte forme: ac, ic, oc, uc, omă 
la Celţî). Gwidre la bretoni maliţia ingenidsă, isteţiă blăste-
mată, — franc, ruse, astuţiă. 

Bullet (in Memoire sur la langue celtique tomulu ală 
II-lea) a re : gwez la bretoni, a sci, a cundsce, a ave cunos-
ciinţă; me gwezo, eu sciu, gwez sciinţă, digwez la bretoni, 
fără de sciinţă, — adecă ignoranţă. Di e preposiţiune pri­
vativă, cum se află în limbile romanice, şi la noi asemene 
preposiţiunl des p. e. totă înveţulă 'şl are desveţulu. 

Bullet continuă: Verbulă gwez câte odată se conjugă 
ca verbă regulară, căci se (hce : me gwezo, eu voia înveţa; 
câte odată e irregulară, şi atunci i se adaugă out, (în locă 
de dout), gwezout a sci, a cundsce, a ave" cunoscinţă; şi apoi 
we se schimbă în ou, gouzout, a sci a cundsce. într 'o carte 
bretonă — <hce Bullet — se află ş i : goeza, goueza cu sensă 
de a sci. a cundsce. Totă la Bullet se află gwidded la galii 
a cundsce; gwiddawc la galii, celu ce scie, sciutoră, gwiddiec 
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bret. sciutoră. D trece în s, guys e sincope din gwyddys 
la galii, sciutft, cunoscuta; gwysla. cornvalesi (Galliidin Anglia) 
cunoscuţii, celebru, gwys la galii, a face de a cunosOey w 
pere, gouez bret. cunoscută, gout bret. verbulă, a sci; gouzout 
br. a sci, a cunosce, gouzvez br. a sci. 

Celţii săă Galii aă emigrată din Asia în Europa, şi anume 
din Asia dela amedî de pe locurile pe unde aă fostă Arii, 
deci aprdpe de Indi, de pe locurile pe unde adi e Afganistanti 
şi Iranulă, şi pentru acesta în privinţa materialului limbeî 
staă în legătură cu Indo-Ariî săă Indogermanii, mai de aprope, 
Gallii locuiudă în Gallia şi alte părţi ale imperiului romană, 
au influinţată asupra limbeî vulgare a poporului romană vechiu, 
şi de aci gallismulă in limbile romanice. 

Din cuvintele înşirate în mai multe limbi, în privinţa 
rădăciniloră derivate resultă, că pentru cele trei înţelese: doceo, 
disco, scio se află formele: bod, bud, — fes, feth, fit, fod, 
fyd, — put, — ved, vid, wyd wet, vet, veţ, wit, witz^ wis, 
uad ( — \&ă)uas ( = vas) eid, oid, vod, wez, wiz, şi d,ifto% 
gite: waid, void, wait, weis, wiad, wied, —fiot. Se afl.a 
şi alte forme pentru alte înţelese a rădecineî originale; bad. 

Formele în limbile germanice şi slavice daă înţelesulă,: 
a sci, a cunosce; numai formele în sanscrita şi în limbele 
celtice daă înţelesele ce se reaflă în cuventulă rqmânescuj? 
înveţu, învăţată, şi aceste suntă în sanscrita; kovida învăţată, 
vaidya învăţată, bud şi vid învaţă (pe cineva) buda învăţată;]; 
eară în cele celtice: gwidion, gwyddon, ofyddon, omă învăţată, 
unde dion, don însemnă omă; gwez eu învăţă ceva, gitfiziek 
omă învăţată unde ek însemnă omă. 

După aceste se vede, că ve*ţ din invăţ şi după litera 
şi după înţelesă e indentică cu celticulă gwez — vez=,xe\. 
în acesţă modă verbulă românescă inveţ e ună cuventă celtică 
romanisată prin preposiţiunea in. 

Readucendu-ne aminte de Bopp, carele a disă, ca vid, 
ca verbă causativ însemnă facere, ut aliquis sciat, adecă a 
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face, ca cineva să sciă, — e atâta câtă: seu înveţi! eu, 
eu să sciu ceva, şeii înveţu pe altuia, ca elii să sciă ceva 
astfelă vedemii, că conceptulă se referdză şi la sciinţă, pentru?-
pricepemă, că din vid (bad) în limbile germane şi slavejfi 
s'aă formatu cuvinte referilore la : sciinţă, cunoscinţa. 

Dr. Atanasiu Mariencscu. 

SCIINTA IN SCOLĂ SI AFARĂ DE SCOLĂ. 
» » S J 

II. 
Sciinţă fiindă formulată, după cum s'a arătată în Nrulţ 

precedenta, în sisteme logice, este dată numai în formă 
totă abstractă şi ca atare recere dela celă ce voesc 
să şi-o însuşască, unu gradă înaltă de desvoltare spirituală 
şi o îndemânare deosebită spre a se pute în aceea pe de 
plină orienta. Numai dacă se voră împlini aceste doue con-
diţiunl se va pute şi susţine, că sciinţă pote trece în carne 
şi sângele — decă ni-e permisă să ne esprimămu astfelă 
celui ce se ocupă cu ea. în etatea prunciei şi chiar şi 
juneţe! nu se pote admite, că ară fi posibilă să le găsesc! pre 
acestea întrunite la o persdnă, ală căreî spirită încă nu este 
desvoltată, ci are de aci înainte să se desvolte. Şi tocrm 
împrejurarea acesta ne face să ne damă sema asupra modulul 
cum amă pute să satisfacemă şi pretenţiunel, după carea 
îndatorat! suntemă să facemă intrare sciinţeî în scolă şi încă 
în etatea prunciei, şi de altă parte să ţinemă contă şi de 
pedecile, ce ni să pună în cale la împlinirea aceste! datorinţe, 
prin însăşi desvoltarea spiritului. Acestora doue pretenţiuni 
juste numai atunci se va pute satisface, când singuraticele 
discipline de învSţămentă voră părăsi forma şi mersulu lorii 
logicii, precum le este dată de sciinţă şi se voră acomoda 
maî multă scopuriloră scoleî, decum se face acesta în scolă 
acum. Numai întemplându-se acesta se va adeveri că scdla 
modernă se apropia de realisarea unui îuveţămentă educativă 
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şi că lucreză chiar în spiritulă aceluia, dela care' a emanată 
idea unui atare învăţământă, şi care însuşi astfehl s6 esprimă: : 

„A statori o pedagogia, care să fiă liberă de erorile psiofio-' 
logieî vechi şi liberă de îndatinarea învăţâţiloră, cari ppad&tM 
sciinţă loră necondiţionat aşa, după cum o aă ordinara' Şl' 
formulaţii pentru trebuinţele loră, a fostă punetulu principală' 
de vedere, pre care 1-amă urmărită în cartea mea" 1 ) . • 

Fiindti odată faptă, că sciinţă după cum ea să găsesc^' 
depusă în cărţile de sc61ă este cuprinsă In abstracţiuni, ur-
meză în modă naturalii, că cu predarea aceleia nu să pofte' 
începe de acolo fiindă acăsta în contradicere cu' desvoltarea 
naturală a spiritului. Spiritulă omenescă J şi ! prîmescd nutW-
mentulti seă din afară, din vieţa naturei şi din viaţa otne'ne^că; 
cari i să deschidă, ca totă atâtea comori bogate, de' 6 valâfe 
adevărată, dar nu mai puţină unele şi de o vaKrfe probfenia1 

tică. Aici întâlnesce elă cu privirile sale obiecte' eoncrete, 
fenomene, lucrări "de mâni omenesc!; aici observă1 elu fajJtfefe" 
şi acţiunile omenesci dimpreună cu diferitele'' disposiţitarf Srifl̂ ;-* 
tescî, de cari acelea suntă' însoţite, cu ună că teh tă ' ttttu! fcfeea^ 
ce esistă pdte să fiă ună obiectă âlft privirildhi şi' Cercetări-' 
lorii sale. Lumea este o carte deschisă pentru fiă-CEfre* 'nitiri^ 
toră şi are numai să prive'scă bine înfr'ânsa fientrir ca1 atâta ' 
câtu s'aă estinsu privirile sale sufletesci să şi deviM o fpă !riie' , 

a cunoscinţeloră sale. De câte-ori 'şi îmbogăţesce1 dniuWcu 1-' 
noscinţele pre calea acesta, totdeuna obiectulă cuhosCinţelbru' 
sale e multă puţină concreţii şi spiritului n u i să dă1 fle/!a'! 

gata, ci este silită, ca ceea ce 'şi câştigă să-ţi câştige' ţjrfti1 

activitate propria. Stă apoi în libera voia şi putere ă ace­
stuia, ca elu să prelucre materialulă de cunoscinţe,' să'ltt' 
aranjeze într'ună sistemă bine organisată, ca aptoi din o'a'ta're" 
lucrare spontaneă să resulte o cultură basată. Câncretiitit 
<«te deci punetulu de plecare, ear' sistemulu abstras'â este'' 
sfîrşitulă lucrării spirituale, prin carea ne în mulţimii 1 !•?!'' 
îmbogăţimă mintea. ' ' 

«) Herbarta Pad, Schriften (Willmamî) I. Bd. 32S, 
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Ndue nu ne este dată posibilitatea, ca pre calea espe-
rienţei să ne câştigămă tdte cunoştinţele şi dacă amu fi avisaţî 
numai la acesta, atunci ară fi de toţii mărginite cunoştinţele 
nostre şi nice nu ard fi posibilii a zidi maî departe la opera 
culturală a omenimeî şi prin urmare nice nu s'ariî maî pute" 
vorbi despre anumite grade culturale în vieţa popdreloră. 
De aci suntemă avisaţî a ne folosi de esperienţele altora, 
din alte locuri şi din alte timpuri, pre cari le găsimii depuse 
în monumentele culturale ale vremuriloră trecute şi ale timpu­
lui, în care trăimă. în scdlă nu putemu să ne ocupămu cu 
tdte productele culturale, ci avemii să alegemii din acestea, 
pre cari le pretinde scopulă unei scdle, ce are meniţiunea de 
a da o cultură generală. Ceea-ce se unesce însă cu scopulu 
scdleî trebuesce şi acomodaţi! acestuia, altcum orl-şi-ce muncă 
remâne zadarnică. 

înainte de a vorbi despre modula cum are să fiă în­
tocmită ştiinţa din diferitele obiecte de înveţămentă pentru 
ca mai cu succesă să lucre întru realisarea scopului amintită, 
să vedemă în ce consistă acesta scopă. Sub scdla, despre 
carea s'a făcută meniţiune mai de multe-orl în cursulă ace­
stora cercetări, înţelegemă scdla educativă ear nu scdla de 
specialitate. Aceea scdlă are să tindă prin toţi factorii sei 
culturali spre unulă şi acelaşi scopă adecă: spre a da eleviloră 
el încredinţaţi o cultură cu direcţiune pronunţată spre totă 
ce e bine, adevdratu, frumoşii, nobilii, oneştii, e t c , cu ună 
cuventă spre moralitate, seă vorbindă în termini pedagogici, 
ea are să lucre într'acolo, ca în spiritulă eleviloră să prindă 
rădăcină basele unui caracteril religiosil-moralu. Tdte mijld­
cele, cu cari dînsa lucră aă să fiă astfelă întocmite, încâtă 
din o conlucrare armonică a acelora să resulte acelaşi efectă. 
Nice unui obiectă ştii mijlocă de înveţămentă nu-î este ertată, 
să servdscă directă, decâtă scopului supremă, dedre-ce altcum, 
scdla 'şl perde caracterulă el educativă. Tdte cunoştinţele 
pe cari le împărtăşesce eleviloră suntă numai mijloce pentru 
ajungerea unul scopă mai .înaltă; ele nu potă să fiă însele 
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scopulu învăţământului, ci aă să fie subordinate. Scdla îm­
prumută acele cunoştinţe din sciinţa sistemisata şi ele în 
calitatea acdsta devinîi discipline de învfiţămentă. între aceste 
discipline trebue să se stabildscă unu raportă de coordinaţiune 
şi subordinaţiune. Prin acesta scdla şi primesce o înfăţişare 
organică în partea internă a eî în privinţa singuraticelortt 
obiecte de îuveţământă. Obiectele de înveţămentti nu potă 
înse să de decâtă idei, cunoştinţe, noţiuni. Aceste trebuescii 
astfelă prelucrate şi întogmite, încâtfi din acelea să resulte 
anumite voinţe morale, cari remână constante sub ori şi ce 
împrejurări ale vieţii, în condiţiunl diferite sociale, climatice, 
fisice şi psichice. Căci numai succe<iându-ne a stabili în 
mintea elevului anumite principii morale de acţiune, ne-a şi 
succesîi a lucra în sensulu scdlei educative, care tinde a1 face 
mai bună viaţă morală a individilorii şi a societăţilorti. 

Prin lucrările sale scdla nu pdte deodată să-şî ajungă sco­
pulu atinsîi mal susă, ci ea pdte numai să producă în spirituhl 
elevilorii o disposiţiune sufletdscă forte apropiată de acela scopfi 
şi anume ea pdte să desvdlte unu interesii multilateralii, nu* 
mită interesă pedagogică. Desvoltarea acestui interesă pretinde, 
ca noi să ne abatemu dela forma în care sântă depuse cuno­
ştinţele în sistemele ştiinţei, cari nu suntă în stare să captiveze 
în etatea prunciei, după cum acesta o potă la ună omă de 
specialitate, la care interesula e deja desvoltată. Acesta in­
teresă nu să va putd desvolta atunci, dacă se va urinari 
metoda abstractă dogmatică, după carea e ordinată ştiinţa In 
cărţile de scdlă, ci din contră atunci, când elevulă va fi pusă 
ca însuşi pre o basă concretă fdrte largă să se ridice la 
abstracţiuni. Să cercămă a aplica acesta adeveră metodică 
la diferitele obiecte de înveţămentă şi să vedemă întru câtă 
prin aplicarea lui s'ară schimba mersulă logică stabilită de 
ştiinţă. 

După cum s'a vfidută în partea primă, în ştiinţele na­
turale • descriptive calea urmată de ştiinţă e tocmai contrară 
cu pretenţiunea ndstră de a purcede dela concreta, dedre*Ce 
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împărăţii, clase, ordini suntii numai noţiuni abstrase din mul­
ţimea de individî. în acesta mulţime s'a aflaţii, că unii in-
dividi semăna în multe privinţe la olaltă, şi lumea învăţată 
a căutaţii după toţi individii şi i-a grupaţii la olaltă, formându 
genuri. Cercetândă maî departe a constataţii, că şi între 
grupele acestea esista dre-care asemănare şi aşa acele, ce 
avea asemănare, aii foştii cuprinse sub o singură grupă şi 
pre calea acesta s'a formaţii noţiunea de familia. Grupândă 
mai multe familii, la olaltă după caracterele lorii înrudite a 
ajunsii la noţiunea ordine şi dela acestea la classe, dela 
classe la tipuri, şi numai maî în urmă dela tipuri la împărăţii. 
Acăsta este calea, pre carea a purcesii omulii de sciinţă la 
formarea sistemului său; acesta este şi calea cea adevărată 
pre carea spiritulii omenescă ajunge a se îmbogăţi cu noţiuni 
de pe diferite terene ale vieţii omenescî. Dacă cineva nu % 
purcesii pe calea acesta, dacă noţiunile sale nu s'aii formată 
pre basa concretului, atunci ele voră ti numai o povară pen­
tru spirită, ele nu voră pute să vină în diferite combiuaţiunî 
şi să de nascere altora producte spirituale mai înalte. în 
casulă acesta nice în spiritulă omului nu se va produce aceea 
disposiţiune sufletdscă, de carea este condiţionată orî-şi-ce 
progresă. De aci urmeză, că scdla numai atunci 'şi va put" 
ajunge scopulă în punctulu acesta, când ea va pune pr 
elevii sei să intueze individă de individă, să caute asemănării 
şi deosebirile dintre individî şi făcendă acesta comparaţiun 
să reasumeze notele comune. Prin acesta în spiritulă elevului 
s'a desvoltată o idea generală, în carea nu suntă cuprinse 
particularităţile ideiloră câştigate la fiă-care individă. Proce-
derea acesta imitdză întru tdte desvoltarea naturală a spiritului 
şi în felulă acesta este capabilă de a desvolta ună interesu deo­
sebită în elevi. Maî este de a se considera şi aceea, că aici spi­
ritulă este pusă în continuă activitate şi pururea deşteptă totă 
atâtea cerinţe pentru desvoltarea unui interesă pedagogică. 

în ramulă sciinţeloră naturale esplicative, fisica şi chemia, 
încă a purcesă omenimea dela fenomenele, ce se observă în 
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natură şi observândă adj( unulu, mâne altuia,, a ajunsă la 
convingerea, că anumite fenomene se succeda după âr$-cşre 
regulă, că ele se raporta una cătră alta, după cum, se 
raportă causa cătră efectă seă efectulă cătră causă. CjăVţşaţi-
tatea arătată maî de multe-orî a condusă la aflarea Jegiloră 
fisice şi chemice. Esperienţa a fostă bas a, pre earea punthi-
du-se lumea învăţată a pututii numai să afle tote legile,,, pe 
cari adjt le găsimă puse în sistemă, în fisică şi chemiă,, Ară 
fi deci de totă nenaturala a voi, ca să le dai eleviloră; pe 
acestea de a gata, credendă, că poţi să le dai, mai multă ş i 
ddră şi maî curendă, pentru-că deşi ai încerca să le dpyed#şcl 
prin esperimente, totuşi pentru elevă rămână, în, partea cea 
mal mare neînţelese şi prin urmare aprope, de nici o:qvaJ<5re 
pentru cultura lui ulterioră. Şi aici trebue să părăsesc! pa^r-
sulă loră scientifică şi să începi unde e posibilă a pune,: pre 
elevă să observe însuşi fenomenele în nftură^^X^ cqtnpeyre 
între olaltă şi să afle raportula de causaljtaU,, ce,,,esjst#,, între 
ele şi totă elă ^4 stabile"scă. şi, legea aflată., îutru, câtă, nu : 

este posibilă a o face acesta în natură, datori săţtQBjăj a, 
urma în esperimentele ndstre totă pre calea : a,ţj6sjt* ;̂ ( i f;i, . 

Totă conduşi de ună asemenea modă. de gândire, i ; susţ i-
nemă în matematică concretula, ca puncta de mâşficare. 
Şi aici avemă să pornimă dela esemplele şi problemele prac­
tice, date în natură şi viaţa omenescă şi numai după-ce Ia 
acestea amă deprinsă spiritulă de ajunsă, apoi aflămă din 
acestea regule, formule, teoreme. în geometria este falsă 
procederea acelora, cari începu, spre pildă, eu defwiţiunea 
triunghiului şi numai după aceea tracteză felurile acestora, 
după relaţiunea laturiloră şi a unghiuriloră. Calea cea, ade­
vărată este a pune pe elevă, ca din intuirea mai. multora 
triunghiuri în natură să-şî câştige idea unui anumită triunghiă, 
din asemănările făcute între acestea să vină la aflarea, felu-
riteloră triunghiuri şi numai după-ce a terminată lucrarea 
acesta,- totă prin comparaţiune să abstragâ noţiunea unui 
triunghiă şi să-i dea definiţiunea, De aci şi pretinde nmia 
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metodică ca feţele preste toţii să se înveţe în scdlă numai 
prin intuiţiunea propria la obiecte din natură şi în specială 
acesta se pdte face la corpurile geometrice, de cari încă 
putemă afla pretutindenea, şi încâtă ne este dată posibilitatea 
suntemă datori să le căutămă şi să purcedemă de aici. La 
cubă putemă să desvoltămă patratulă, la prismă paralelogra-
mulă, la piramidă triunghiulă şi aşa mai departe. Aici este 
indiferentă, cu care din ele începemă, acesta atârnă dela 
împrejurările locale, unde ne aflămă. Prin acăsta părăsimă 
cu totulă mersulă după care sântă ordinate cunoştinţele 
geometrice în şciinţă şi luămă tocmai o cale inversă. Nunu-
mal aceste cunoştinţe elementare din geometria se potă des-
volta pre basa concretului, ci chiar şi cunoştinţele din tri-
gonometriă. Pentru aflarea reguleloră trigonometrice se daă 
eleviloră măsurări de distanţe şi înălţimi şi la acestea se 
desvdltă regulele amintite 1 ) . 

în cele până aci arătate amă vădută la unele esemple 
calea, pre care ară fi să se predee ştiinţele naturale în scdla 
educativă. Acăsta este chiar opusă aceleia, după carea ni 
se dă sciinţa în diferitele manuale de scdlă. 

în tdte obiectele de învăţămentă, pretinde desvoltarea 
interesului, ca să părăsimă calea abstractă logică, şi să luămă 
pe cea concretă psichologică. Nu mai puţină în gramatică, 
şi sintactică, ca şi în stilistică şi literatură. Regulele gra­
maticale şi sintactice au să fiă scdse din limba viuă şi nu 
trebue să ne ţinemă legaţi de ordinea stabilită de şciinţă. 
Cunoştinţele din stilistică şi literatură nu aă să fiă împărtăşite 
eleviloră după vre-ună manuală ci ei au să fiă conduşi a le 
afla înşişi din esemj le şi din ocuparea cu diferiţi autori clasici. 
Numai în modulă acesta vomă pute să sterniniă în elevi 
plăcere şi interesă faţă de învăţătură. 

în cercetările de până aci nu s'a făcută amintire de 
unulă din cele mai importante obiecte de învăţămentă, impor-

') Vedl o încercare de natura acesta in Jalirbuch des Vereins fur 
Wissenschaftliche Pâdagogik. XX. Jahrgang. Dresden 1888. 
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tenta chiar pentru raportulă direcţii, în care se află elii cu 
scopulă educaţiuneî, anume despre religiune. -Na ̂ s'a făcută 
amintire mal cu semă din acela punctă de vedele, fiind că 
noi ne-amă ocupată cu forma, pre carea are să o ia SjdHnţa 
în scdlă, eră studiulă religiune! după cum e cunoscută are <4g 
obiectă credinţa. Cu tdte acestea credemă. a nu ne abate 
dela scopulă nostru, dacă vomă eerceta în câtva starea lucrului 
şi aici. Dintre tote obiectele de învăţământă, ce cadă în cadrulă 
studiului religiunel, se cuvine să amintimă cu deosebire cate-
chismulu. în acesta săntă cuprinse numai abstracţiuni şi 
sisteme abstrase, cari astfelă predate nu străbată la inimă, ci 
rămână ună balastă pentru spirită. Şi desvoltarea acestora 
trebue să urmeze calea indicată maî susă, să încapă, dela 
esemple. Tote sistemele religiâse - etice trebuesctt desvol-. 
tate pre basa concretului. Esemple concrete spre acesta 
scopă ne ofere istoria biblică, istoria biseriedscâ şi istoria 
profană, chiar şi literatura. Aici, în aceste aflăaîtt nol.per-
sonage, cari în deosebite situaţiuni ale vieţii loră ne potă. seruri 
ca totă atâtea modele demne de imitată şi tocmai la acestea 
totă în modulă arătată mai susă putemă să abstragemă pen­
tru noi principii de viaţă, cari săntă totă odată şi principii 
pretinse de religiune şi morală. •••> , • 

în sfârşită maî avemă să amintimă, că şi îii geografia 
avemă să fimă conduşi de acelaşi principia metodică, de 
care săntemă conduşi şi la celelalte obiecte de înve^am&ttă; 
Sciinţă geografiei purcede dela universu Ia sistemulă nostru 
solarii şi de aci la globulă pământului, la continente, ţerl si 
apoi oraşe şi sate; aşa dara dela generalii la special&i Geo­
grafia a fostă încă de multă numită o sciinţă, care asociază 
alte sciinţe, şi cu dreptă cuvântă. De aci şi pretinde noua 
Metodică, că ea să fiă determinată în mersulă seă după istoria. 
Orî-şi-care parte de pământă seă ţâră să se tracteze atunci, 
când să tracteză vre-o epocă istorică, a cărei evenemente s'a* 
desfăşurată pe acela locă, dedre-ce interesulă ore-cum na­
turală, ce-Iă aă copiii faţă cu espunerile din istoria, se trans-

14* 
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plantă şi asupra geografiei. Italia şi Grecia să se tracteze 
deodată cu istoria acestora popdre; Asia deodată cu resbelele 
persice; America deodată cu resbelele de libertate nord-
americane şi cu descoperirile etc. Aceste ddue obiecte se 
ajută împrumutată şi cunoştinţele se concentreză în spirită. 

Totă asemenea se ajută şi matematica adusă fiindă în 
legătură cu sciinţele naturale, şi ştiinţa limbeî adusă în legătură 
cu istoria şi sciinţele naturale. Aceste, ca sciinţe formale, aă 
să-şî primescă conţinutulă loră concretă din disciplinele amin­
tite şi interesulă elevului, odată desvoltată la acelea, trece 
şi asupra acestora. Este greşită din punctă de vedere me­
todică a voi să desvolţi sciinţă obiecteloră formale la con­
ţinuturi cu totulă ndue şi necunoscute. Prin acdsta se 
va schimba cu totulă forma sistematică, pre carea le-:a dat'o 
sciinţă. 

Pe basa cercetăriloră desfăşurate putemă acum susţine, 
că şcdla educativă, dacă e ca să-şî realiseze ţinta ei ideală, 
nu pdte să urmeze în predarea ştiinţei din diferitele obiecte 
de învăţămentă mersulă acela, pe care l'a stabilită sciinţă, 
ci este silită să se abată dela elă. Motive puternice meto­
dice o silescă la acesta. Calea, pe care amă vedută că are 
să urmeze, este întru tdte în consonanţa cu desvoltarea spiri­
tului omenescă atâta la individî, câtă şi la nemulă omenescă. 
Chiar şi în desvoltarea culturala a omenimeî punctulă de 
mânecare a fostă concretulă, esperienţa. Tdte sciinţele aă 
fostă la începută cunoştinţe, basate pe esperienţele singuratici­
lor şi numai mai târdiă pe ună gradă înaltă de cultură s'aă 
formulată în sisteme abstracte. în faţa acestui faptă, dove­
dită şi de istoria şi şi de viaţa actuală, nu mai încape îndoelă, 
că şcdla modernă datore este a părăsi metoda tradiţională 
scientifică şi a îmbrăţişa metoda naturală psichologică, dacă 
e ca prin lucrările sale să opereze o reformă salutară în 
cultivarea tinerei generaţiunî. 

Dr. Petru Şpanu. 
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M E D A R D . 
în diua de opta Iunie după călendarulu gregoriană se 

face pomenire în biserica catolică apusănă despre sfântuia, 
alu cărui nume se află mai susîi. E lucru teologico-istorieti 
a scirici după influinţa sfântului Medard asupra desvoltărei 
bisericeî creştine. Unu incidenţă însă este, ce me face să 
vorbescu aici niţeltt despre Medard, anume că pe multe lo­
curi domnesce în poporii credinţa, că dacă plouă în acea di, 
atunci ţînu ploile şese săptămâni. 

Omenii uşori de minte numescu superstiţiunî pe o mul­
ţime de adevăruri, ce le audimu trecenda ca moştenire din 
neamii în neamu. Dar 6meniî cei scrupuloşl, cari adecă scru-
tăză pană la originea fenomenului, stau şi se întrăbă, cum şi 
când s'a născuţii în poporii acea superstiţiune, că plouândii 
în diua sfântului Medard are să pl6uă şese săptămâni? 

De dre-ce lumea progresezâ, dar întru progresare ade-
răză la principiulu, că ce e bunii să pastrama, ear ce e ren 
să lăpădămfl, şi noi încă voimii să progresămii; de aceea să 
ţînemii şi noi ce e bunii şi să condamnămu ce întunecă mintea, 
Să ventilămii dară credinţa poporului referitorii la pldia di» 
diua lui MedardI 

Dela nemuritorul^ Newton încdce lumea a progresate 
mal multu, decâta a progresată în d6ue mii de ani înainte 
de densuia. Prin neperitorele resultate, ce le-a obţinută 
Newton în sciinţe, vorbima astădi despre constituţiunea sis­
temului nostru solara mulţi înşi pote mai sigura decâta despre 
constituţiunea republice! San-Marino. Vorbima despre format 
mărimea, constituţiunea fisică a soarelui cu 6reşi-care încredere 
de invidiata. Apoi referitora la pămenta ne încumetămaj 
dar şi avenul titula să anunciăma în moda profetica o mul­
ţime de fenomene, cari nu ne desminţesca. Anunciăma pe 
minuta ivirea eclipselora şi a fluxului şi refluxului de pe ooeannrîj 
anunciăma cu probabilitate cutremuruia de pămenta şi erup-
ţiunile vulcanice, şi nu ne sfiima a d i c e — d a r ne spune şi 
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poporulfi — că la schimbarea luneî se conturbă hotăritu echi-
librulu din aerulfl atmosfericii. Şi ce este Medardulu? Credtt 
că nu facii smintâ decă afirmu, că sub Medard înţelegemii 
o conturbare neîndatinată în echilibruliî din aerulu atmosfericii. 
Ear ploi de şese septemânî de sigurii potu ave locii numai 
dintr'o conturbare estraordinară a atmosferei pămentuluî. Să 
vedemii acum întru câtii pdte fi conturbată echilibrulu aerului 
atmosfericii pe timpulii lui Medard în modii neîndatinatii. 

fi faptă positivă, că tulburarea echilibrului din atmosferă 
provine mai aleşii din influinţa căldureî radelorfl solare. Pe 
emisfera nordică în luna luî Iunie ajungii maî multe rade solare 
şi în deosebi pe lângă ecuatoru se încăldesce aerulfl de pe 
suprafaţa pămentuluî chiar pană preste 60° C. Acestii aerfl 
ferbinte, fiindii de toţii uşorii se înalţă oblu în susii, formeză 
dreşî-cum unii curenţii de aerii ferbinte, ce ajunge până susii 
în regiuni considerabile ale atmosferei. Dar fiind-că în natură 
spaţiu vacuii nu esistă, de aceea în loculu aerului celui înălţaţii 
de pe la ecuatorii, trebue să vină aeru prdspetti din apro­
piere, adecă din părţile de cătră nordii, şeii pe emisfera su­
dică de cătră sudii. Astfelii se pornescii dară din regiunile 
polare curente de aerii rece, avendii la începutfl direcţiune 
oblu spre ecuatorii. Scimii însă, că pămentulii se întdrce în 
giurulii osiei sale dela apusu spre resăritii şi că nu tdte punctele 
din suprafaţa pămentuluî aii iuţelă uniformă în giurulii osiei; 
punctele ce suntu maî aprdpe de ecuatorii se mişcă mai iute, 
pentru că suntu mai depărtate de osie, decâtii cele de lângă 
poli, din causă că pămentulii e globii turtitu. în urma causei 
amintite mai susii, pornindu dela polulfl nordicii o cantitate 
de aerii spre ecuatorii, aceea întimpinâ în calea sa locuri, ce 
aii mai repede iuţdlă în giurulii pămentuluî, decâtii cum aii 
locurile, preste cari deja a trecuţii. Deci precum corpulii 
nostru, aflându-ne pe trăsură când acdsta se pune în mişcare, 
arată nesuinţa de a Temând ceva îndereptii din causa iner­
ţiei, totti astfelii din causa inerţiei remâne îndereptii şi aerulu 
ce vine din spre poli, şi remânerea acesta se arată cu atâtu 
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ffpi tare, cu câtii ajunge acela aeră mal spre ecuatoră, aşa 
"•ţi .dela regiunile tropice începândă aerulă curge pe,suprafaţa 
pământului avândă direcţiune dela ostă spre vestii. Ce.amu 
djsă însă despre aerulă de pe suprafaţă, are valdre şi despre 
jţelă caldă, ce s'a urcată susă în atmosferă, dar chiar în 
jsensă întorsă ; adecă dela ecuatoră spre poli curgă ddufe curente 
de aeră caldă, cari se îndreptă cu atâta mai tare spre ostă, 
cu câtă înainteză în regiuni mai depărtate dela ecuatoră. -r-
Aceste dde" curgeri de aeră seă vânturi le nnmescă dmenii 
vânturi passate şi se întemplă pe emisfera nordică mai 
alesă în Iunie, ear pe cea sudică în Septembre. Navigatorii 
Spanioli, începândă dela insulele canarice, nici nu şe ra,aî 
intereseză de năile loră, căci vântulu passată le mână directă 
spre Antile, fiindă vîslele întinse şi împregiurările atmos­
ferice normale. 

Pământulu nostru în 2 părţi din trei este acoperită cu 
apă şi apele aceste din causa ra<Jeloră solare evapdreză ne­
încetată şi aburii se înalţă în atmosferă. Prin urmare atâta 
vântulă passată, ce vine din spre poli, câtă şi celă ce trece 
pe deasupra dela ecuatoră spre poli, cuprindă în sine cuan-
tităţi însemnate de aburi, ceştia mal caldi decâtă cei ce se 
află în ventulă passată de pe suprafaţa pământului. 

între împregiurărî normale vânturile passate 'şi percurgă 
calea loră fără ca să se conturbe unulă pe .altuia. Dar ade­
seori se ivescă împregiurărî nenormale, şi prin aceste se con­
turbă fdrte echilibrulă aerului atmosferică. împregiurărî ne­
normale ară fi spre esemplu prea marea evaporare a apeloră 
de pe pământă, sâă apropierea estremă a pământului de cu­
tare corpă cerescă, s6"ft chiar şi constituţiunea fisică a sdrelul, 
după care radele solare nu sântă într'o formă de intensive, 
nici în lumină nici în căldură. Acestea şi d'al d'estea îm­
pregiurărî potă face ca vântulă passată, ce trece pe susă prin 
atmosferă, să se plece prea tare spre pământă şi să se tn-
tălnâscă şi să taie prin cestălaltă, care suflă de cătră poli. 
Prin acesta firesce se conturbă echilibrulă atmosferei de nu 
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pdte fi rehabilitată decâtă după săptămâni întregi; de aici 
provine apoi, că în acestii intervală domnescti ploi îndelungate 
şi neîndatinate. Acesta conturbare atmoferică are locii mal 
aleşii în prima jumetate a lunei luî Iunie, şi fiind-că de sfântulă 
Medard se face pomenire chiar la mijloculu primei jumetăţi 
a acestei luni, poporalii, de sigurii basatii pe observaţinni 
îndelungate, a susţinuţii şi susţine, că ddcă plouă în diua lui 
Medard, atunci ţînti ploile şese săptămâni. 

Nu este dar credinţă deşartă acesta afirmaţiune, ci este 
unii adeverii ceva prea esageratu, pe carele avemii să-fii 
înţelegemii aşa, că ivindu-se ploi camti pe timpulu cându e 
diua lui Medard, avemii să ne aşteptămă la ploi îndelungate 
cu atâtii maî vârtoşii, cu câtfi vorii fi presenţi şi alţi factori 
de ai naturei, cari suntii acomodaţi de a contribui la coritur-
barea echilibrului din aerulii atmosfericii. 

Câtu pentru anulă acesta, în multe locuri din patria ndstră 
în numita ii a plouaţi!, şi poporalii a disil că vorii fi ploi 
şese săptămâni. Ploile aceste le esplicămă deci, după cele 
amintite astfelu, că maî pe timpulu acela a foştii pleniluniu 
ceea-ce conturbă ecuilibrulă atmosfericii, de altă parte dră 
aflămu, că regentulu anului, planeta Marte, chiar pe atun 
a ajunsă în cea mai aprope distanţă de pământii, prin 
urmare şi ea, prin atracţiunea sa, a contribuită la acea con­
turbare de echilibru atmosfericii. Vorii maî fi pdte şi alte 
cause, de esemplu mişcămintele calorice din internulîi cojii 
pământului etc. cari tdte daii o acţiune puternică, ce se con­
centra în încrucişarea vânturilorii passate. 

Să nu despreţuimii dară credinţele numite deşerte, căci 
parte mare din ele suntii efluxulii unora esperienţe îndelun­
gate ale poporului, şi prin studiarea lorii critică ajungemii a 
cundsce starea culturală a respectivelor!! popdre, ce le-aii 
creată, dar pdte că ajungemă şi la alte resultate interesante. 

Teodorii Ceontea. 
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P A R T E A O F I C I A L Ă . 

Nr. 108/1890. 
Procesa verbala 

alu comitetului Asociaţiunei transilvane pentru literatura româtitf, p 
cultura poporului română, luaţii în şedinţa dela 13 Iunie #/ 1890. 

P r e ş e d i n t e : G. Bariţiă. M e m b r i i p r e s e n ţ l : Dri 
II. Pnşcariti, vice-preş., E. Măcellariă, Z. Boiţi, loântiPopescti, 
Ioană Hannia, Parteniu Cosma, I. G. Popă, Ioană Creţi}, 0 . 
Candrea, cassarti, N. Toganu, bibliotecarii. 

S e c r e t a r i i : I)r. I. Crişiană. 
Nr. 47. D-lu Valeriu Bologa, dirigentă alu filialei «Albina" 

din Braşovii, prin hârtia dto 28 Mani a. c, trimite pe lângă Con­
spectă, actele, în numSru de 480, referitdre la viaţa şi mortea ră­
posatului vice-preşedinte alu. Asociaţiuniî d-Iu Iacobu Bologa, pentfu 
folosire la compunerea biografiei acestuia, conform hotărtril adu­
nării generale dto Abrudii 6 Augusta 1888, pe lângă rugarea: să 
'î se confirme primirea, ear după folosire să i se retrimită afcfceles. 
(Ex. Nr. 98/1890). 

— Actele subşternute se transpună comisiuniî exmise din sinulu 
comitetului cu datulu 18 Septemvrie 1888 sub Nr. 282/1888 ctj 
însărcinarea, de a compune biografiile decedaţiloru conducătorii ai 
Asociaţiuniî. întrarea aeteloru la coinitetu s'a adeverită pe* câte 
presidială. ,• 

Nr. 48. D-lu Mihaiu Andreica, cassarulu despărţelnentului 
VII (Abrudă), prin scrisdrea dto 11 Iunie a. c. trimite suma de 
232 fi. 45 cr. intrată ca taxe dela membrii vechi şi noi din nouai-
tulu despărţementă, cu rugarea, să i se cuiteze primirea, ear mem-
briloru noi să li se estradee diploma (Ex. Nr. 103/1890). , . 

— Se adeveresce primirea sumei de 11. 232.45, care s'a transpusă 
la cassa Asociaţiuniî pentru contare şi manipulare. Membrii de 
nou înscrişi voră primi diploma îndată după urmarea aprobării adu­
nării generale proxime. 

Nr. 49. Cassarulu Asociaţiuniî, d-lu G. Candrea, prin scri­
sdrea dto 13 Iunie a. c , respun^endă la însărcinarea primită pe 
cale presidială cu datulu 26 Aprilie a. c. sub Nr. 78, arată, că a 
vendutu d-luî căpitanu l'antaleonu Lucuţa unu cuptoraşu scosu din 
folosirea Asociaţiuniî, care ca nou a costată 6 fl. 50 cr., cu preţuia 
de 5 fl. 57 cr., pe cari 'i-a administrată la cassa Asociaţiuniî sub 
Nr. jurnalului 130. 

încâtu privesce însărcinarea primită, de a opina dacă e nea-
peratu de lipsă şi dacă se pdte deschide pivniţa de sub locainlu 
menită pentru spitalu în casa Asociaţiunei Nr. 8 strada Morii, d l̂u 
cassaru e de părere, că tdtă lucrarea, pe lângă aceea că e costisi-
tdre, ară fi nefolositpre, mai alesă în vederea, că pivniţa şi fără 
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uşa, ce ară fi a se Introduce, are resuflătore şi astfelu nu ameninţă 
cu deteriorarea edificiului. (Ex. Nr. 104/1890). 

— Raportulă d-luî casam, G. Candrea, se ia cu aprobare 
spre sciinţă, atâta în ceea-ce privesce vinderea cuptorului scoşii 
din folosire, câtii şi în ceea ce privesce remânerea pivniţei în starea 
eî de maî nainte. 

Nr. 50. Direcţiunea şcoleî civile de fete prin hârtia dto 8 
Iuniu a. c. Nr. 55 aşterne spre revisuire procesulă verbalii din 
conferinţa corpului didacticii dela 7 Iunie a. c , în care se cuprinde, 
între altele, şi programa esameneloră de vară, statorite pentru 
anulă acesta (Ex. Nr. 106/ 1890). 

— Cuprinsulă procesului verbală subşternutii dimpreună cu 
programa esamenelorii, se ia cu aprobare spre sciinţă. 

Nr. 51. în legătură cu cele cuprinse la punctulii precedenţii, 
comitetulii decide: 

— Să se exmită, în calitate de comisarii, la examenele publice 
ale şcoleî civile de fete dela finea semestrului ală II-lea ală anului 
scolasticii 1889/90, preşedintele Asociaţiuniî, totodată şi delegaţii alu 
comitetului în afacerile şcolare, d-lă George Bariţiil, avendă despre 
resultatii a face raportii comitetului. 

Nr. 52. Urmeză la ordinea dileî raportulu comisiuniî exmise 
din sînulă comitetului cu datulă 16 Septembre 1889 sub Nr. 296 
cu însărcinarea, de a face comitetului propuneri relativă la modulă: 
cum ar fi să se execute maî cu folosii conclusulă adunării generale 
dto Făgăraşii 16/28 Augustii 1889 Nr. prot, 23 şi anumiţii, cum 
aru fi să se folosescă suma de fiorenî 1000, votată pe anulă bud-
getară 1890 pentru înavuţirea literatureî poporale române, şi în 
fine care arii fi planulă celii maî corespundetorii pentru organisarea 
viitoreî activităţi a Asociaţiuniî pe terenulă literatureî numite. 

„Pornindă din acelii punctă de vedere, că sumele de bani vo­
tate de Asociaţiune spre scopuri literare să potă fi întrebuinţate în 
modulă celă maî folositorii în desvoltarea sistematică a literatureî 
şi a cultureî în şcolă pe calea învăţământului de o parte, eară de 
altă parte fiindă ună lucră notorică că în şcolele medii române din 
patria încă pană astădî se simte mare lipsă de manuale corespun-
detore tipărite din anumite objecte de înveţămentă; fiindă maî 
departe ună lucră totă aşa de cunoscută, maî alesă pentru cei ce 
aă ajunsă în contactă cu profesorii dela numitele institute de înveţă­
mentă, că nu atâta lipsa de puteri literare, cari să compună atarî 
manuale, câtă maî vertosă lipsa de mijloce a se eda în ţipară ma­
nualele de lipsa în limba română, aduce cu sine, că încă pană astădî 
să se folosescă în şcolele medii manuale compuse în altă limbă, 
maî alesă în cea germană, seă manualele necorespundetore să se 
completeze prin odiosele manuscrise, carî de altmintrea suntă şi 
oprite strinsă prin decrete ministeriale: majoritatea comisiuneî, re-
presentată prin preşedintele Asociaţiuniî, d-lu G. Bariţă, şi prin 
vice-preşedintele Asociaţiuniî, d-lu Dr. Ilarionă Puşcăria, face, cu 
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pit i re la modulă de întrebuinţare a iswneî de âOO0;;fli-; Ydtat&Vfde 
-fcjdeiaţiune pe anulă 1890, următdrea propunereiv, .'sjh. «•u îu»-:-
ţ:av 1. Asociaţiunea publică premii de câte 300-4-4©Q»-fl. »pe»itru 

manualele cele maî bune edate în ţipară în limba română, ide^eăre 
#fe.va constata trebuinţa în şcdlele medii. \» 

2. Spre acesta scopă comitetulă Asociaţiunii se pufte' îtidMi* 
ţdegere cu corpurile profesorale dela numitele şcdle, eventuala* tai 
ordinariatele bisericeşti, sub care substaă acele şcdle*, pentru 
gtatarea manualeloră, de carî se simte mai tare lipsâv tfiţelege?ndurse 
iţe sine, că acelora ordinariate, ca organe de saprainspecţuifiâciBCO*' 
Iară, compete Introducerea acelora manuale premiate în şcdlele «ţed»> 
ce le substaă; ^ • •• .; . :• •!>• 

3. Manualele censurate, ; aflate de bune <şi premiate da Aso-
eiaţiune, remână proprietatea reservată a autorilorăy cari, sănfcu 
însă obligaţi, că cu premiulă câştigată să le dea în tiparunsub 
propria îngrigire. . o v . 

4. încâtă din suma de fl. 1000 votată, ce stă lădisposi*fuff«ftţ 
comitetului spre scopuri literare, după distribuirea, de p r e sa i pentru 
manuale, aru maî prisosi o parte, aceea se r eze rwă peatrai'pwjf 
miarea elaborateloră de valdre literară, ce ar, incurge la comitetă 
din partea autpriloru pentru publicare în foia Asotiaţiunii,şeii,în 
broşuri sepapateV , , 

Faţă cu acesta propunere a; majorităţii din comisiune, membralu 
acesteia, d-lă Ioană Popescu; prim-secretarulă Asociaţiuneî ;.pre-
sentă propunerea ce urmeză: ' . » i\>"nf> 

„Pentru realisarea intenţiuniî, pentru care adunarea generală 
a Asociaţiunii a votată 1000 fL, îmi iau voia a ,prop^n^ (urra||^r,ea 
modalitate: , • .„'. ,, 

a) U-lu preşedinte ală comitetului şn Asociaţiunii săfia lagatu 
a se adresa cătră domnii încă în viaţă, carî s'aă fostă in9€risu.ÎB 
secţiunile ştiinţifice ale Asociaţiunii, învitându-î, ca să'şl împlinescă 
obligămentulu, conform §-luî 3 din regulamentulu acelora, secţiuni. 
(Regulamentulu din cestiune votată în adunarea generală a Asoeuv 
ţiuniî ţînută la Turda în anulă 1880 în §-ulă 3 conţîne următoarea 
disposiţiune: „membrii . . . . . secţiuniloră se voră obliga.a elabora 
şi presenta pe fiă-care ană celă puţînu câte unu operata, fiă.oci-
ginalu, fiă traducţiune, fără considerare la specialitatea, secţiunii, 
din care face parte, seu voră contribui la înmulţirea oolecţiuniloră 
ştiinţifice şi literare ale Asociaţiunii").. • 

b) Domnulu preşedinte se învite pe lângă membrii secţhwiiloru 
şi pe alţi membri aî Asociaţiunii, cari s'aă arătată lucrători''pe 
terenulă literatureî şi ală sciinţeî, ca să binevoiescă a, sş înscrie în 
vreuna din acele secţiuni şi a conlucra împreună cu membrii acelora 
la realisarea scopuriloră literare şi culturale ale Assotiaţiupiî. 

c) Aţâţă scrierile, ce voră întră Ia presidiulu comitetului,deja 
membrii secţiuniloră, câtă şi-cele ce voră fi presentate din partea 
altora literaţi şi omeni de ştiinţă.aî noştri, voră fi date sprecen-
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surare la comisiunî, cari pană se vorii activa secţiunile, vorii fi 
compuse din partea comitetului, câtă va fi posibilii din membrii 
acelora secţiuni, în totă casulă însă din omeni competenţi în ma­
teriile de examinaţii. 

d) întrucâtii se va ajunge din miia de florenî, se vorii premia 
din ea tote scrierile de merită, cari vorii fi recomandate de amin­
titele comisiunî, dându-se preferinţă mai alesă scrieriloră menite 
pentru poporu. 

e) Scrierile meritorie, atâta cele premiate, câtă şi cele ne­
premiate, se voră publica în foia Asociaţiuniî, eventuală în cărţi 
separate, cari pe urmă se voră vinde cu preţurile cele mai reduse, 
pentru a se r&pândi câtă se pote de tare în poporă. 

f) Comitetulă Asociaţiuniî va face adunării generale, ce se 
va ţîne în anulă acesta, raportă despre cele efeptuite şi va învita 
anume pe membrii secţiuniloru, ca cu ocasiunea acelei adunări să 
se constitue şi eventuală se iea hotărîrî cu privire la activitatea 
loră în viitoră". 

După o desbatere mai îndelungată, cassarulă Asociaţiuniî, d-lă 
G. Candrea, propune şi comitetulă decide: 

— Afacerea se remite comisiuniî pe lângă însărcinarea, ca şi ma­
joritatea aceleia să presente comitetului în şedinţa cea mai de 
aprope ună proiectă de condusă referitoră la planulă cerută prin 
botărîrea adunării generale din Făgăraşă, conformă căruia ară fi să 
se organiseze în viitoră activitatea Asociaţiuniî pe terenulă litera-
tureî poporale române. 

Nr. 53. Aă întrată la comitetă taxe de membrii dela: Pore 
Teodorii, în Alba-Iulia pro 1889/90 10 fl.; Elefterescu Emilă, în Bu­
cureşti pro 1890 5 fl.; Tobiasă Alex. în Abrudă pro 1890 6 fl.; 
Cirlea Michaiă, în Abrudă pro 1890 5 fl.; Furduî Romulă, în 
Câmpeni pro 1890 5 fl.; Pasca Simionă în Sălciva, pro 1889 şi 
1890 10 fl; Muntenă Ioană în Ofenbaia pro 1890 5 fl.; Ioană 
Danciu, în Ofenbaia pro 1890 5 fl.; Dr. Basilă Preda, în Câmpeni 
pro 1890 5 fl.; ltomulă Marcu, în Bistra pro 1890 5 fl.; George 
Cosma, în Roşia pro 1889/90 10 fl.; Alexandru Ciura, în Abrudu 
pro 1890 5 fl.; Sima George, în Cărpinişti pro 1889 5 fl.; Pom-
piliu Şuluţă în Roşia, pro 1890 5 fl.; Ioană Maioră, în Roşia pro 
1889 şi 1890 10 fl.; Constantină Cotişelă, în Certege pro 1890 
5 fl.; Papiu Alex. în Bistra 5 fl. pro 1890; Petru Goşa, în Lupşa 
pro 1890 5 fl.; Oprea Andreiu, în Musca pro 1890 6 fl.; George 
Bocănicî, în Roşia pro 1890 6 fl.; Achimă Petru, în Bucium-muntarî 
101 fl. taxă de membru pe viaţă. 

— Spre sciinţă. 
Nr. 54. Cu provocare la cele cuprinse sub punctulă 46 ală 

procesului verbală ală acestui comitetă, luată în şedinţa dela 27 
Maia a. c. se însemnă, că din erore după cuvintele „Mateiă Popă 
Grideanulă în Mureş-Oşorheiă pro 1889 5 fl.;" şi după cuvintele 
„Stoica Antonie în Mureş-Oşorheiă pro 1889 5 fl." aă remasă afară 
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eovintele: „intraţi la cassa Associaţiunii încă la;5 Septetobre 1889", 
ceea-ce prin acesta se rectifică. < ; 

George Bar i ţ iu na. p. Dr. I. Crişiattu ii», p. 
preşedinte. seeretsarui II. 

Verificarea acestui procesa verbală se încrede d-lorfl i Arehi^ 
mândrită şi vicarii Dr. U. Puşcarifl, Ioanu Popescu, I. Creţu. 

S'a cetită şi verificată, Sibiiă la 5/17 Iuniu 1890. 
Dr. Ilarionu Puşcăria m. p. Ioanu Popescu m. p. ioana Creţu « . p. 

Nr. 118/1890. - ' ;' ' ' ; ' ••' 
Procesa verbala 

alu comitetului Asociaţiuneî transilvane pentru literatufă română şi 
cultura poporului românii, luatu în şedinţa dela 23 Iunie W- i&90. 

P r e ş e d i n t e : George Bariţiă. M e m b r i i p r e s e n ţ l l ; 
Dr. I. Puşcăria, v.-preş., E. Măcellariă, I. Hannia, I. V. Ritssu, 
P. Cosma, N. Frateşiă I. Popescu, I. Creţu, I. G. Popa, G. 
Candrea, cassară. 

S e c r e t a r ă : Dr. I. drişiană. 
Nr. 55. Direcţiunea şcoleî civile de fete prin hârtia: dto 

12 Iuniu a. c. Nr. 58, subşterne spre revisuire procesulu verbală, 
luatu în conferinţa extraordinară a corpului didactică dela 12 Iunie a. c. 

Din procesulu verbală subşternutu se vede, că la invitarea 
direcţiunii: ' 1 

a) înveţătorea Eugenia Trifă declară, că, dacă pregtaţiunile ei 
din anulu ce expiră, vorii fi mulţâmitu direcţiunea şcolară şi comitetulă 
Asociaţiuniî, e aplecată a remâne şi mai departe în postulă seu; 

b) înveţătorulă Dr. Vasile Bologa asemenea vrea să <• rămână 
în postulă seu; cere însă, cu provocare la decretulu de denumire, 
ca se fiă numită de învăţătorii definitivă; 

c) în v&ătorea Victoria Filipesculă nu mal renecteză pentru viitorii 
la postulă avută, fiindu hotărttă a eşi din statuia înveţătorescu; 

d) înveţătorulă Dr. Petru Spanu declară, că ară fi aplecată a 
remâne la postulă seă pentru casulu, când i s'aru concede să funcţio­
neze maî departe şi în lipsa examenului prescrisă de cualificaţiune. 

în faţa acestora declaraţiunî, directorulă şcoleî cere a se 
constata, ca dânsulă a fostă în generală deplină mulţămitu cu pre-
staţiunile şi purtarea tuturora membriloră din corpulu didactică, şi 
ară privi cu părere de reă îndepărtarea orî-căruia dela şcolă. 

în legătură se presentă şi o declaraţiune în scrisă a învăţă­
torului Dr- P. Spanu de cuprinsulu, că permiţându-i-se a funcţiuna 
şi în anulă viitoră 1890/91 se va supune în timpulu prescrisă, 
anumită la finea anului şcolară viitoră, la examenulă de cualifica­
ţiune înveţătorescă pentru şcolele civile (Ex Nr. 107/1890). 

— Comitetulă decide: ad a) şi b) avendu în vedere şi părerea 
direcţiunii cu privire la purtarea şi prestaţiunile membriloră din 
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corpulu didacticii, înveţătorea Eugenia Trifii şi înveţătoruhi 
Vasile Bologa se întărescii definitivii în postula Ioni şi li se extrad 
decretulu în regulă. 

— ad c) deelaraţiunea înveţătoreseî Victoria Filipcsculii se 
vesce spre sciinţă, postulă eî se declară de vacantă şi pentru în 
deplinirea lui se escrie concursă pe lăngă emolumentele stabili 
prin conclusuhi comitetului dto 16 Septembre 1889 pt. prot. 99. 

— ad d) comitetulă va întreveni pe calea sa la inspeetorulă reg. 
de şcole, eventuală la înaltulă ministeriu reg. ung. de culte şi instruc 
ţiune publică, ca înveţătoruhi Dr. Petru Spână să fiă admisă a maî func­
ţiona încă unu ană şi fără examenulu prescrisă de cualificaţiune, nia 
alesă şi în vederea declaraţiuneî sale, relativă la facerea examenulu" 

Nr. 56. Se presenteză hârtia dto 13 Iuniu a. c. Nr. 372 
comisiuneî administrative a comitatului Sibiiuluî, prin care, cu pro 
vocare la esmisulă domnului ministru de culte şi instrucţiune pu 
blică dto 4 Februariu 1887 Nr. 1948, referitorii la dreptul ii de pu 
blicitate alii şcoleî Asociaţiuniî, transpune ună circulariă publicat 
la tote autorităţile scolastice din stată alu aceluiaş Domnu ministr 
dto 9 Maiu a. c. Nr. 9101 de cuprinsulă, că scolele poporale sus 
ţinute de privaţi seă reuniuni nu sântă în dreptă a estrada testi 
moniî îndeobşte valabile, dacă nu sântă învestite cu dreptulu de 
publicitate, şi recercă comitetulă: să insiste, ca învăţătorii aplicaţi 
la şcola Asociaţiuniî să-î înainteze, în câtă nu s'a întâmplată până 
acum, testimoniile despre depunerea examenului prescrisă de cua­
lificaţiune, şi încâtii, acesta nu s'aru pute acuma, să iee masurile de 
lipsă în acesta privinţă, ca astfelă numita comisiune se ajungă în 
posiţiunea de a enunţa recunoscerea dreptului de publicitate ală 
şcolii Asociaţiuniî (Ex Nr. 113/1890). 

Să se dee On. comisiunî administrative a comitatului Sibiiuluî 
informaţiunî dctaiatc despre starea de faţă înfioritore a şcolii Aso­
ciaţiuniî ; despre paşii intreprinşî de comitetă cu scopă de a satis­
face întru tote intimatului dluî ministru reg. ung. de culte şi instruc­
ţiune publică dto 4 Febr. 1887 ; despre aceea, că comitetulă a reuşită, 
între împregiurările date, a face maî multă decâtă pretinde numitulă 
intimată; în fine, pe basa resultateloră obţinute în ceea ce privesce 
acomodarea la numituhi esmisă ministerială, să se ceră enunţarea 
recunosceriî dreptului de publicitate pentru şcola Asociaţiuniî. 

Nr. 57. Urmându întocmai însărcinării primite prin conclusulă 
luată în şedinţa comitetului dto 13 Iunie a. c. pt. prot. 52, de a 
presenta unu proiectă de condusă referitoră şi la planulă cerută 
prin hotărîrea adunării generale din Făgăraşă, conform căruia 
ară fi să se organiseze în viitorii activitatea Asociaţiuniî pe terenulă 
literaturii poporale române: majoritatea comisiuneî esmise cu datulă 
16 Septembre 1889 sub Nr. 296 prin raportula seă dto 20 Iunie 
a. c , cuprindândă o mulţime de date forte interesante din viaţa şi 
activitatea Asociaţiuniî transilvane din trecută, privitore chiar la 
cele ţintite prin conclusulă amintită ală adunării generale din Fă­
găraşă, întregesce propunerea sa relativă la modulă cum ară fi să 
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execute mai cu folosă coneluaulă adunării generale dtft Făgăraşă 
16/28 Augustă 1889 pt. prot. 23, cuprinsă în punct. 52 din pjodesulă 
verbală ală comit, luată în şedinţa dela 13 Iunie a, c.,dupăfiijmjafmeză: 

' Pentru anii viitori mija de florini, reşpeqtive sumeleI-votate în 
^pelaşî scopă, să se foloşescă astfelă, ca „să se <dqa îîn,concursă 
unele' după altele tesele stabilite în programai .adaaăriî - generate 
a Asociaţiuniî din anulă 1861, şi anume să se ceră;dela adunarea 
generală proximă, ca pe termină de 2 ani, adecă până lâ 31 De­
cembre 189 i, ş a s e alegă următdrele tese: 

.a) Starea actuală a economiei de câmpii la românit din Trant 
şkvania: serbie comparativă, atâta cu referinţă la româaiv locuitori 
în diferitele ţinuturi ale .ţării, după configuraţiune şi?«elimă,:câtă şi 
cu modulă, cum cultivă pâmentulă Saşii, Şvabii şi, iSecuiiy şi.itoto-
ilafă în comparaţiune cu agricultura Italiei, supertite, Slveţiei si 
a 'Boemiei, încâtă clima şi eonfiguraţiunea aeetoră ţări-> semeoă icu 
ale patriei npstre, .Premiulă 400 ;fl. v. a. 

b) Dietetica poporală, în strînsă referinţă la modală alimentara 
poporului română şi la întărirea rasseî (a soiului); > > .'• « 

încâtă pentru condiţiundk concurseloră eventualii votate de 
cătră adunarea generală, remâne ca eă Ie defigă comitetulă' 'Aso­
ciaţiuniî după modulă observată la alte societăţi literare şi ScMeMifiĉ : 

Opulă premiată w e se remână proprietatea âuforulirf, care 
îlă va tipări pe spesele sale, eră din exemplarele tipărnle va tran­
spune 50 jexemplarei în proprietatea Asociaţiuniî, spre/' a"5se npp&rţf 
la bibliotecele instituteloră, la meftibrfl benŞarăferi^i' $ijfm6tâ 
de posiţiune eminentă binevoitdre AsociaţiumI.'* r 

Comitetulă, luândă actă atâta de propunerea'' majorităţii, din 
comisiune, cuprinsă la pt. 53 ală procesului tfeţpâjă $mi!i3.$unTe!<â'. C; 
şi întregită prin adausulu cuprinsă la acesta păndtăj câtă şi de 
propunerea cuprinsă de asemenea la părictulu 5*2'ală 'procesului 
verbală dela-13 Iunie a. c. a minorităţii comlslum'I, dară conside-
rândă,: că nici una din propunerile acestea nu ţititesce' esecutarea 
întocmai a conclusului adunării generale din FăgăraŞă; din* mdfivfi ca 
aeelă condusă nu se consideră de eseeutabilă, decide: (Ex Nr! 1*08/ 1$90. 

— Suma de fl. 1000 votată pentru anulă curentă''nu! se 4h -
trebuinţeză până-ce nu va decide adunarea generală dift'^stă-ăhu 
şi asupra destinaţiunii acestei sume; 4r& încâtă'priVesce vfitortt'lă, 
ambele propuneri ale comisîuniî, una ea a majorităţii, şi 'alta Câ a 
minorităţii, se înainteză la adunarea generală pentru deeîdere. 

Nr. 58. Direcţiunea despărţământului III (Sibiiiţ)1 ală Aso­
ciaţiuniî transilvane prin hârtia dto 31 Maia a . ' c ' .Nt . ' lS , iSspun-
dendu la mândatulă acestui comitetă dto 11 Martie a. c. Nr. 44 
relativă lâ încassarea taxeloră de pe la membrii restkiiţierî din 
despărţementă, subşterne suma de fl. 40, taxe întrate'şi arată,' că 
dela unii reştanţierl nu s'aă putută înea^şa taxele, deore^ce aceia s'aă 
strămutată cu locuinţa din teritorulă despărţementuluî,t. eţă dela 
alţii înea nu aă întrată taxele, dara subcomitetulă va îngrigf ca să 
între (Ex Nr. 11-5/1890). ^ .,• a -i 
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— Se adeveresce primirea sumei de fl. 40; cuprinsulu hârtiei 
On. Direcţiuni servesce spre sciinţă. 

Nr. 59. Direcţiunea despărţementuluî III (Sibiiu) prin hârtia 
dto 31 Maiu a. c. Nr. 16 arată, cari suntu vederile subcomitetului 
din acesta despărţementă, relativă la arondarea despărteminteloru 
Asociaţiuniî (Ex Nr. 116/890). 

— Asupra cuprinsului hârtiei se va hotărî în merită, când 
se va fixa în modă definitivă proiectulă pentru arondare. 

Nr. 60. Ilustritatea Sa dlă semptemviru în pensiune, Ioană 
cavaleră de Puşcăria, prin hârtia sa dto 1/13 Iunie a. c. respun-
dendu la adresa presidiuluî comitetului dto 7 Iunie n. a. c , Nr. 99 
transpune comitetului ună tomă din colecţiunea sa de diplome ca 
specimenă, ca comitetulă să aibă ocasiune de a se orienta asupra 
speseloră tiparului şi asupra altora împregiurărî relative la mo­
dalitatea ediţiuneî (Ex. Nr. 99, 110 şi 111/1890). 

— Se esmite o comisiune în persdnele dloră G. Bariţiu, I. 
V. Russu şi Dr. I. Crişiană, care să studieze causa în tdte părţile 
eî şi să facă la timpulă seă propuneri comitetului. 

Nr. 61. Preşedintele Asociaţiuniî, dl G. Bariţiă a dăruită 
cu datulă 23 Iunie a. c. pelângă conspectă, pe sdma bibliotecii 
Asociaţiuniî următdrele cărţi: 

1. Burdach C. T. Die Psichologie, Leipzig 1810. 
2. Buletinulă instrucţiunii publice pe anulă 1865 şi 1866. 
3. Foia generală de legi şi de actele guvernului pentru îm­

părăţia Austriei, 2 tom. (I et XL ex 1852). 
4. Draghiceană M. M. Cestiunî econ. şi politice. Bucurescî 1867. 
5. Statutele societăţii centrale române de arme, gimnastică, 

şi dare la semnă. Bucurescî 1869. 
6. Teutsch G. D. Geschichte der Siebenb. Sachsen 6 fasc. 1852. 
7. Urbeană A. Apele potabile din Bucurescî. 
— Cu mulţămită spre sciinţă, avândă a se incorpora la bibliotecă. 
Nr. 62. Au întrată la comitetu taxe dela membrii: Boiu 

Zacharia, în Sibiiă 5 fl. pro 1886; Cimponeriu Atanasie, în Sibiiu 
5 fl. pro 1889; Dima G., în Sibiiă 5 fl. pro 1889; Russu I. V., în 
Sibiiă 5 fl. pro 1889; Stroia Ştefană, în Sibiiu 5 fl. pro 1889; 
Cândea Ioană, în Avrigă 5 fl. pro 1889 ; Lucuta Pantaleonă, în Sibiiă 
5 fl. pro 1890; Voileană Mateiă, în Sibiiă'5 fl. pro 1890; Dr. 
Balintă A., în Reşinarî 15 fl. pro 1888, 1889 şi 1890. 

— Spre sciinţă. 
Sibiiă, d. u. s. 

George Bariţiu m. p. Dr. Ioanu Crişianu m. p. 
preşedinte. secretarii II. 

Verificarea acestui procesă verbală se încrede d-loră: P. 
Cosma, I. Creţu, I. G. Popă. 

S'a cetită şi verificată, Sibiiă în 28 Iunie 1890. 
I. 6. Popa in. p. Ioanu Creţu m. p. P. Cosma m. p. 
Editura Aaoc. trans. Redactorii: I. Popescu. Tiparulu tipogr. archidiec. 
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